AlejandraVucetich
          TRANSLATION SERVICES

ATA Certified Translator – Certified Member of CTPBA –

Phone/Fax: (54 11) 4555 0072     

avucetich@ciudad.com.ar
alejandravucetich@gmail.com

EDUCATION

Certified (Sworn) Translator – Major in Law. University of Buenos Aires, Argentina - School of Law and Social Sciences 
American Translators Associations (ATA) English > Spanish Certified Member

Certified Member of the Sworn Translators’ Association of Buenos Aires (CTPBA) - Member of the International Federation of Translators (FIT)  

New York University, New York and The Center for English Studies, New York. Language Development for Teachers, American and British Literature.  USA Economy and History


CTPBA - Colegio de Traductores Públicos de Buenos Aires. 
Postgraduate courses: Analysis and Translation of Economic-Financial Reports – Corporate Law – Civil Procedures - Marketing Translation - Maritime Law – Insurance - Foreign Trade - Software Localization – Editing and Proofreading Skills in English> Spanish – Oil & Gas Specialization
TRANSLATIONS AS A FREELANCER AND PROJECT COORDINATOR

· LEGAL TRANSLATIONS
Assignment Agreements, Software License Agreements, JOA Provisions, Guidebooks to Services Contract Policies for Process and Pipeline Services, Notices of Collective Action Claims, Terms and Conditions of Service, Foreign Corrupt Practices Act Best Practices, Foreign Corrupt Practices Act Foreign Corrupt Practices Act Safe Harbour Notices, Contract Exceptions, Retail Leases, Notary Public Certificates, Settlement Agreements and Releases of Claims, Indemnity Agreements, Standard Terms of Purchase, Right-of-Way Agreements, Memorandum of Understanding, Novation Agreements, Responses to Legal Claims, Bidding Documents, Power of Attorneys, Laws, Statutes and Regulations, etc.
· BUSINESS AND MARKETING TRANSLATIONS
Tax Regulations, Tax Reports, Data Privacy and Protection Policies, Business Policies and Ethics, Strategic Planning and Positioning, Monthly Financial and Business Newsletters, Press Releases. Codes and Standards of Business Conduct, Personnel & Company Policies, Corporate Communications, Employee Handbooks, Employee Relations, Quality Management and Standards, Enterprise Resource Planning, Sales Training Programs, Customer and Personnel Satisfaction Standards, Audit Training Courses, Customer Satisfaction and Value Surveys.
· EDUCATION AND COMMUNITY PROGRAMS
E-learning tools and courses, self-assessment tools, training and web tools, web surveys and knowledge tools, online information resources, custom e-Learning development, Education Improvement Standards and Assessments. Translation of the 4th grade Math Teacher’s Edition Manual for the State of California (coordinator of a team of 10 translators)
· INTERNATIONAL ORGANIZATIONS - OAS, WHO AND FAO. 
· The Organization of American States, Washington DC, “Civil Registries in Latin America.”
·  World Health Organization, Switzerland: “Domestic Violence and Family Safety 
Standards.” 
· Food and Agriculture Organization of the United Nations, “Organic Agriculture.” 
· World Bank, Washington DC, “Indigenous People, Development with Identity.”

· Transparency International, “Global Corruption Report 2008.”
· TECHNICAL TRANSLATIONS

Gas Metering Systems, Industrial Safety Standards & Regulations, Hazard Identification Systems, Drilling Safety Programs, Respiratory Protection Programs, Gas Metering Technical Operating & Maintenance Manual, Plastic Package Machines, Paper Disposable Package Industry, Material Safety Data Sheet, Computer System Operation Manuals, Electronic Security Systems for Hydroelectric Complex, Air Base Telecommunications Systems, Instruments for Quality Control, User's and Operation Manuals (Stock Pumps), Engineering, Construction and Other Technical Specifications for Railway Systems, Fire Systems and Industrial Security Systems, Circuit Networks for Telecommunication Services
· SOFTWARE LOCALIZATION 

Help Systems, User Guides and Manuals; Web sites and online help systems; Banking software system (+2,600,000 words) managing a team of translators, reviewers and graphic designers during eight months; Oracle software documentation and User Guides update; Microsoft SQL Server; Video Games / Casino games; Online surveys, QA review for LinkedIn of third party vendor translations.  User documentation for Apple applications

· MEDICAL TRANSLATIONS
Informed Consent Forms, Reports and Abstracts for Research Papers on different topics, Laboratory Drug Studies. Health-care Programs and e-documents for Minnesota Department of Human Services, among others. 

TRANSLATIONS SERVICES FOR
· ADP – Small Business Payroll Services
· ADP Global Services

· Alderley Systems Ltd. 

· Apple Applications

· Aperian Global

· Automatic Data Processing, Inc
· Ectaco – Traductores Electrónicos

· ExxonMobil

· FISERV - Financial Services Technology 
· GE Transportation Parts, LLC
· Greystripe Mobile Games
· Grey Wolf Inc.
· HumanConcepts

· IKEA

· Kapitex 
· LinkedIn

· Microsoft

· Oracle 

· Parker Drilling Company

· Photonic Products 
· Rowan Companies Inc.

· Schlumberger

· SK Energy

· SkillSoft

· Tidewater 

· TongShinPack

· Transparency International

· Western Union

MEMBERSHIPS
· ATA - American Translators Associations - http://www.atanet.org/
· CTPBA - Colegio de Traductores Públicos de Buenos Aires - http://www.traductores.org.ar/
· PROZ – Professional Member since 2003 - http://www.proz.com/pro/14886
